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Angyal Zoltán 

 

SZERZŐDÉS A GAZDASÁGI ÉS MONETÁRIS UNIÓBELI 

STABILITÁSRÓL, KOORDINÁCIÓRÓL ÉS KORMÁNYZÁSRÓL
*
 

 

 
1. Előzmények 

 

A gazdasági és monetáris unió (a továbbiakban: GMU) 1999. január 1-i megszületése óta 

napirenden van az európai integráció eddigi legnagyobb vállalkozásának eredendő 

féloldalúsága, és az abból következő problémák. A GMU-val az abban részes uniós 

tagállamok között megvalósult a monetáris politika kizárólagos uniós hatáskörbe helyezése, 

azonban ez nem járt együtt egy valódi költségvetési, azaz fiskális unióval. Utóbbi hiánya a 

2008-ban kirobbant világméretű pénzügyi válság, illetve az azt követő válságkezelések, 

valamint adósságválságok kirobbanása óta különösen szembeötlő. 2011 végére az Unióban 

konszenzus közeli többséget kapott az a nézet, amely orvosolni kívánja a GMU-nek ezt a 

hiányosságát és azt szeretné kiegészíteni egy költségvetési unió irányába történő 

elmozdulással. Az euróövezet állam-, illetve kormányfőinek 2011. decemberi 

csúcstalálkozóján megállapodás született a leendő költségvetési paktum fő elemeiről. Az 

Európai Tanács 2012. március 2-i ülése keretében az Egyesült Királyság és Csehország 

kivételével valamennyi uniós tagállam vezetője aláírta az új kormányközi szerződést, 

amelynek teljes neve: szerződés a gazdasági és monetáris unióbeli stabilitásról, koordinációról 

és kormányzásról (a továbbiakban: szerződés). 

A szerződés három célkitűzésre épül: 

- a költségvetési fegyelem előmozdítását célzó költségvetési paktum elfogadásával 

megerősíteni a GMU gazdasági pillérét; 

- megerősíteni a tagállami gazdaságpolitikák közötti koordinációt; 

- valamint javítani az euróövezet kormányzását. 

Az Unió jogával való összhangot szolgálja az a rendelkezés, amely szerint a szerződést az 

Unió alapját képező szerződésekkel - azaz az Európai Unióról szóló szerződéssel, valamint az 

Európai Unió működéséről szóló szerződéssel -, továbbá az Unió jogával
1
 összhangban kell 

alkalmazni és értelmezni, beleértve ebbe az eljárásjogot is, amennyiben a szerződés 

alkalmazása érdekében másodlagos jogi aktus elfogadása válik szükségessé. Az összhang 

biztosítása érdekében a szerződés külön is nevesíti az EUSz. 4. cikkének (3) bekezdését, 

amely az Unió és a tagállamok közötti lojális együttműködés elvét rögzíti. Az e szerződés 

alkalmazása és értelmezése során is érvényesülő elv lényege, hogy egyrészt a tagállamoknak 

az Unió alapítószerződéseiből, illetve az uniós intézmények intézkedéseiből eredő 

kötelezettségek teljesítésének biztosítása érdekében meg kell tenniük a megfelelő általános és 

különös intézkedéseket, másrészt segíteniük kell az Uniót feladatainak teljesítésében, és 

tartózkodniuk kell minden olyan intézkedéstől, amely veszélyeztetheti az Unió 

célkitűzéseinek megvalósíthatóságát. A szerződés csak annyiban alkalmazható, amennyiben 
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 A tanulmány közzététele a TÁMOP-4.2.2/B-10/1-2010-0008 jelű projekt részeként – az Új Magyarország 

Fejlesztési Terv keretében – az Európai Unió támogatásával, az Európai Szociális Alap társfinanszírozásával 

valósult meg. 
1
 Az elsődleges jogot illetően kiemelést érdemel itt az európai uniós szerződésekhez csatolt, a túlzott hiány 

esetén követendő eljárásról szóló 12. jegyzőkönyv. 
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összeegyeztethető az alapítószerződésekkel és az uniós joggal, továbbá nem sértheti az Unió 

hatáskörét a gazdasági unió terén. 

 

 

2. A költségvetési paktum 

  

A szerződés költségvetési paktumnak nevezett része négy sarkalatos rendelkezést tartalmaz. 

a) A költségvetési paktum alapszabálya, hogy a szerződő felek államháztartási egyenlegének 

egyensúlyban kell lennie vagy többletet kell felmutatnia. Ezt a szabályt akkor kell 

betartottnak tekinteni, ha az államháztartás éves strukturális egyenlege
2
 megfelel a 

felülvizsgált Stabilitási és Növekedési Paktumban (a továbbiakban: SNP) meghatározott 

országspecifikus középtávú célkitűzésnek. A szerződés azonban kimondja, hogy a 

strukturális hiány alsó határa a piaci áron számított bruttó hazai termék (a továbbiakban: 

GDP) 0,5%-a. A szerződő felek kötelezik magukat arra, hogy biztosítják a saját középtávú 

célkitűzésükhöz való gyors közelítést. A közelítésre rendelkezésre álló időre az Európai 

Bizottság tehet javaslatot az adott államnak, mérlegelve az országspecifikus 

fenntarthatósági kockázatokat. Kiemelést érdemel a szerződés azon rendelkezése, amely 

szerint a középtávú célkitűzések elérésre tekintetében elért tagállami eredményeket és a 

célkitűzés betartását a felülvizsgált SNP-vel összhangban a strukturális egyenleget alapul 

vevő átfogó értékelés keretében kell felmérnie a Bizottságnak. Az utóbbi értelés részét 

képezi a megállapodás értelmében a diszkrecionális bevételi intézkedések hatásától 

megtisztított kiadások elemzése is. 

b) A szerződő felek a rájuk vonatkozó középtávú célkitűzésüktől, illetve az ahhoz vezető 

korrekciós pályától csak a szerződés által meghatározott rendkívüli körülmények esetén, 

átmeneti jelleggel térhetnek el. Rendkívüli körülménynek minősül az érintett állam által 

nem befolyásolható, kivételes esemény, amely jelentős hatást gyakorol az államháztartás 

pénzügyi helyzetére, vagy a felülvizsgált SNP-ben meghatározott súlyos gazdasági 

visszaesés időszaka, feltéve, hogy az érintett állam átmeneti eltérése nem veszélyezteti a 

középtávú költségvetési fenntarthatóságot.  

c) A költségvetési paktum alapszabályától való eltérés másik lehetséges esete az, amikor 

valamely szerződő államban az államadósság piaci áron számított GDP-hez viszonyított 

aránya jelentősen alacsonyabb, mint 60%, és az államháztartás hosszú távú 

fenntarthatóságával kapcsolatos kockázatok alacsonyak. E két feltételnek megfelelő 

államban a középtávú célkitűzés alsó határa a piaci áron számított GDP legfeljebb 1%-át 

kitevő strukturális hiányt is elérheti. 

d) A szerződés értelmében a középtávú célkitűzéstől vagy az ahhoz vezető korrekciós 

pályától való jelentős észlelt eltérés esetén automatikusan életbe lép egy korrekciós 

mechanizmus, amelynek köteleznie kell az érintett államot, hogy az eltérés korrekciója 

érdekében meghatározott időn keresztül korrekciós intézkedéseket tegyen. A szerződő 

feleknek nemzeti szinten kell létrehozniuk ezt a korrekciós mechanizmust, amelynek 

tiszteletben kell tartania a nemzeti parlamentek előjogait. 

A szerződés talán legfontosabb elemeként a szerződő államok vállalták, hogy a fenti 

rendelkezéseket a saját nemzeti jogukban a szerződés hatálybalépése után legkésőbb egy 

évvel hatályba léptetik kötelező erejű, állandó jellegű, és lehetőség szerint alkotmányos vagy 

olyan más rendelkezések formájában, amelyeknek a nemzeti költségvetési folyamatban való 

maradéktalan betartása és teljesítése egyéb módon garantált.  

Amennyiben valamely szerződő fél államadósságának a GDP-hez viszonyított aránya 

meghaladja a 60%-os referenciaértéket, azt a szerződő fél főszabály szerint köteles évente 
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 Az egyszeri és átmeneti intézkedések hatásától megtisztított, ciklikusan kiigazított éves egyenleg. 
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átlagosan egyhuszad résszel csökkenteni. A csökkentésre vonatkozó részletes rendelkezéseket 

a túlzott hiány esetén követendő eljárás végrehajtásának felgyorsításáról és pontosításáról 

szóló 1467/97/EK tanácsi rendelet tartalmazza.  

Az uniós joggal való maximális összhang biztosítására irányuló szándékot tükrözi a 

szerződés azzal is, hogy kimondja: a túlzott hiánynak az adósságkritériumból megsértéséből 

adódó fennállásának megállapítására az EUMSZ 126. cikkében meghatározott eljárással 

összhangban kell megtörténnie. Az a szerződő tagállam, amely túlzotthiány-eljárás alatt áll, 

köteles költségvetési és gazdasági partnerségi programot kidolgozni és életbe léptetni, 

amelynek tartalmaznia kall a túlzott hiány hatékony és tartós kiigazításához bevezetendő és 

végrehajtandó strukturális reformokat. Az ilyen programok tartalmáról és formájáról a 

szerződés maga nem rendelkezik, de leszögezi, hogy azt az uniós jogban kell meghatározni. A 

programokat az Unió Tanácsához és az Európai Bizottsághoz kell jóváhagyásra és nyomon 

követésre benyújtani, amelyre egyrészt az SNP alapján már létező felügyeleti eljárások 

keretében kerül sor, másrészt a szerződés külön is nevesíti e programok mellett az érintett 

állam éves költségvetése végrehajtásának tanácsi és bizottsági ellenőrzési kötelezettségét. 

A túlzott hiány esetén követendő eljárás hatékonyságát hivatott növelni az a – 

meglehetősen bizonytalan jogfogalmakat tartalmazó - rendelkezés, amelynek értelmében az 

euróövezethez tartozó szerződő államok vállalják, hogy támogatják a Bizottság javaslatait és 

ajánlásait, amennyiben egy ilyen eljárás keretében valamely olyan európai uniós tagállamról, 

amelynek pénzneme az euró, a Bizottság úgy ítéli meg, hogy az megsértette a 

hiánykritériumot. A támogatási kötelezettség nem áll fenn akkor, ha az euróövezeti szerződő 

államok azt állapítják meg, hogy az alapító szerződések vonatkozó rendelkezéseinek ésszerű 

alkalmazásával – az érintett szerződő fél álláspontját figyelmen kívül hagyva – meghatározott 

minősített többségük ellenzi a javasolt vagy ajánlott határozatot. Az „ésszerű alkalmazás” és a 

„meghatározott minősített többség” fogalmak tartalmát azonban sajnálatos módon homályban 

hagyja a szerződés. 

A költségvetési paktum végrehajthatósága és adott esetben kikényszeríthetősége nagy 

figyelmet kapott már az előkészítő tárgyalások során is. A szerződő uniós tagállamok végül 

megállapodtak egy speciális kötelezettségszegési eljárás bevezetéséről, amely alapvonalaiban 

hasonlít a Bizottságnak az EUMSZ 258. cikkében biztosított jogköréhez. Az eljárás három 

részből áll. A szerződés értelmében a Bizottság feladata annak ellenőrzése, hogy a tagállamok 

a paktum fenti négy sarkalatos rendelkezését a szerződés hatálybalépése után legkésőbb egy 

évvel hatályba léptették-e a nemzeti jogrendszerükben lehetőleg alkotmányos szinten.  

- Az eljárás első szakaszában a Bizottság az ellenőrzések eredményéről jelentést készít. 

Amennyiben a Bizottság, miután az érintett szerződő félnek lehetőséget adott 

észrevételei megtételére, jelentésében úgy ítéli meg, hogy az adott állam nem 

teljesítette ezt az átültetési kötelezettségét, akkor egy vagy több szerződő fél az 

Európai Unió Bíróságához fordulhat. Amennyiben egy állam a Bizottság jelentésétől 

függetlenül úgy ítéli meg, hogy egy másik szerződő fél nem teljesítette ezt a 

kötelezettségét, akkor szintén joga van a Bírósághoz fordulni.  

- Az eljárás második szakaszában meghozott bírósági ítélet mindkét esetben kötelező az 

eljárásban részt vevő felekre nézve, amelyek a Bíróság által megállapított határidőn 

belül kötelesek megtenni az ítélet végrehajtásához szükséges intézkedéseket. 

- Az eljárás harmadik fázisára akkor kerülhet sor, amennyiben valamely szerződő fél saját 

vagy a Bizottság értékelése alapján úgy ítéli meg, hogy a másik szerződő fél nem tette 

meg a Bíróság ítéletében foglaltak teljesítéséhez szükséges intézkedéseket. Ebben az 

esetben bármelyik részes állam a Bírósághoz fordulhat, és kérheti a Bizottság által az 

EUMSZ 260. cikke keretében meghatározott kritériumok szerinti pénzügyi szankció 

kiszabását. Ha a Bíróság megállapítja, hogy az érintett szerződő fél nem tett eleget az 

ítéletében foglaltaknak, akkor e szerződő felet általányösszeg vagy kényszerítő bírság 
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fizetésére kötelezheti, amely azonban nem haladhatja meg az érintett szerződő fél 

GDP-jének 0,1%-át. Amennyiben az általányösszeget vagy kényszerítő bíróságot egy 

euróövezeti államra szabták ki, akkor azt az európai stabilitási mechanizmus javára 

kell befizetni, míg más államok esetén a befizetést az Unió általános költségvetése 

javára kell teljesíteni.  

Ez a speciális kötelezettségszegési eljárás két lényeges ponton tér el az EUMSZ 258-260. 

cikkekben alkalmazottaktól. Egyrészt a jogsértő állammal szemben csak a többi szerződő 

állam indíthat keresetet az eljárás második és harmadik szakaszában, míg a Bizottság nem 

kapott ilyen hatáskört. Ennek a magyarázatát abban kell keresnünk, hogy a megállapodás 

kormányközi jellege miatt a részes felek nem akartak egy uniós intézménynek ilyen jogkört 

biztosítani. Ennek azonban ellentmond, hogy az Európai Unió Bírósága van az eljárásra 

felhatalmazva. Másrészt az eljárás utolsó fázisában a Bíróság által kiszabható pénzügyi 

szankciónak viszonylag alacsony felső korlátja van, ellentétben az EUMSZ-szel, ahol nincs 

ilyen összegszerű korlát. A felső határ rögzítésével a túlzott hiány eljárásban találkozhatunk 

az uniós jogban, ahol a pénzbírságok nem haladhatják meg a GDP 0,5%-át.
3
 A 0,1 %-os 

küszöb tehát éppen egy egyötöde az uniós jogban már egyébként is létező és kiszabható 

szankciónak. 

Végezetül a költségvetési paktum részét képez az a szabály is, amely szerint nemzeti 

állampapír-kibocsátásuk tervezésének jobb koordinációja érdekében a szerződő feleknek 

előzetesen be kell jelenteniük a Tanácsnak és a Bizottságnak állampapír-kibocsátási terveiket. 

 

 

3. Gazdaságpolitikai koordináció és konvergencia 

 

A szerződésnek a gazdaságpolitikai koordináció és konvergencia címet viselő második része 

az elsőhöz képest jóval „lazább” és nagyobb rugalmasságot biztosító előírásokat tartalmaz a 

szerződő felekre nézve. Ezek a következők: 

a) A részes államoknak olyan gazdaságpolitika kialakítására kell törekedniük, amely – a 

konvergencia és a versenyképesség fokozása révén – elősegíti a GMU megfelelő 

működését és a gazdasági növekedést. Ez a kötelezettség lényegében semmi újat nem 

tartalmaz, mivel maga is utal arra, hogy ennek a „törekvésnek” az EUMSZ-ben
4
 már 

egyébként is létező gazdaságpolitikai koordinációra kell épülnie. 

b) A szerződő feleknek minden, az euróövezet megfelelő működéséhez elengedhetetlen 

területen meg kell tenniük a szükséges lépéseket és intézkedéseket a versenyképesség 

előmozdítására, a foglalkoztatás elősegítésére, és államháztartás fenntarthatóságának 

fokozására és a pénzügyi stabilitás megerősítésére vonatkozó célkitűzések megvalósítása 

érdekében. Ez a rendelkezés a bizonytalan jogfogalmak használatának iskolapéldája is 

lehetne, hiszen sem az nem derül ki belőle, hogy pontosan milyen területeken is áll fenn 

ez a kötelezettség, továbbá, hogy mit jelent a „szükséges lépések és intézkedések” 

fordulat. A szerződés ilyen szóhasználata gyakorlatilag korlátlan diszkrécióra ad 

lehetőséget a részes államok számára. 

c) Egy politikai kötelezettségvállalásként értelmezető rendelkezés is található ebben a 

részben, amely két területet határoz meg, mint olyat, ahol a részes államok „készek arra”, 

hogy „aktívan igénybe vegyék” az EUMSZ-ben biztosított bizonyos szorosabb 

együttműködést lehetővé tévő felhatalmazó rendelkezéseket. Az egyik ilyen az EUMSZ 

136. cikke, amely alapján a Tanács bizonyos területeken
5
 intézkedéseket fogadhat el az 

                                                      
3
 Lásd az 1467/1996/EK rendelet 12. cikkét. 

4
 Lásd az EUMSZ 121. cikkét. 

5
 Egyrészt a költségvetési fegyelem és a költségvetési felügyelet összehangolásának megerősítésére, másrészt 

gazdaságpolitikai iránymutatások elfogadására. 
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euróövezeti tagállamokra vonatkozóan. A másik terület pedig az EUMSZ által biztosított 

megerősített együttműködés lehetősége.
6
 

d) Végül a szerződő államoknak biztosítaniuk kell az általuk bevezetni tervezett minden 

jelentős gazdaságpolitikai reform előzetes megvitatását, valamint adott esetben azok 

koordinálását egymás között. A koordinációs folyamatban részt vesznek az uniós 

intézmények is. 

 

 

4. Az euróövezet kormányzása 

 

A szerződés utolsó része légyegében intézményesíti azt a már létező gyakorlatot, amely 

szerint az Európai Tanács üléseihez kapcsolódóan az euróövezet vezetői külön találkozót is 

tartanak. A megállapodás értelmében az euróövezethez tartozó szerződő felek állam-, illetve 

kormányfői, valamint a Bizottság elnöke az euróövezeti csúcstalálkozók keretében informális 

üléseket tartanak, amelyekre az Európai Központi Bank elnöke is meghívást kap. A 

csúcstalálkozókra évente legalább két alkalommal kerül sor azzal a céllal, hogy ott 

megvitassák: 

- a közös pénznemmel összefüggésben közösen viselt különleges felelősséggel 

kapcsolatos kérdéseket; 

- az euróövezet kormányzásával és az arra vonatkozó szabályokkal kapcsolatos egyéb 

kérdéseket; 

- valamint a gazdaságpolitika végrehajtására vonatkozó, az euróövezet kongergenciájának 

növelésére irányuló stratégiai iránymutatásokat. 

A szerződése bevezeti az euróövezeti csúcstalálkozó elnöki tisztségét is, amelynek 

betöltéséről az euróövezeti állam-, illetve kormányfők egyszerű többségi szavazással 

döntenek az Európai Tanács elnökének megválasztásával egy időben és annak hivatali 

idejével azonos időtartamra. Az elnök biztosítja az ilyen csúcstalálkozók üléseinek 

előkészítését és folytonosságát, az ülésekről jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek, 

valamint az eredményekről folyamatosan tájékoztatja a nem euróövezeti szerződő államokat, 

és az Unió többi tagállamát.
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Az euróövezethez nem tartozó, de a szerződést megerősítő felek állam-, illetve 

kormányfői részt vehetnek az euróövezeti csúcstalálkozóknak a szerződő felek 

versenyképességével, az euróövezet általános felépítésének módosításával és az euróövezetre 

vonatkozó alapvető jövőbeli szabályokkal kapcsolatos megbeszélésein. A részvételi jog 

kiterjed – évente legalább egy alkalommal – a szerződés végrehajtására vonatkozó 

kérdésekkel kapcsolatos megbeszélésekre is.  

 

 

5. A szerződés időbeli és területi hatálya 

 

A szerződés főszabályként 2013. január 1-én lép hatályba, feltéve hogy addig legalább 

tizenkét euróövezeti szerződő állam azt ratifikálja. Amennyiben a megerősítésekre korábbi 

időpontban kerülne sor, akkor a szerződés az azt követő hónap első napján lép hatályba, 

amelyen valamely euróövezeti szerződő fél tizenkettedikként helyezi letétbe megerősítő 

okiratát az Unió Tanácsának Főtitkárságán. 

Ami a szerződés területi hatályát illeti, a szerződést hatálybalépése napjától teljes 

körűen alkalmazni kell az euróövezeti szerződő államokra. Az euróövezeten kívüli országokra 

                                                      
6
 Ehhez lásd az EUSZ 20. és az EUMSZ 326-334. cikkeit. 

7
 Az euróövezet állam-, illetve kormányfőinek 2012. március 2-i nyilatkozatával Herman Van Rompuyt nevezték 

ki az euróövezeti csúcstalálkozók elnökévé. 
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két ponton is eltérő szabályok vonatkoznak. Egyrészt az ő esetükben a szerződést az azt 

követő hónap első napjától kell alkalmazni, amikor e szerződő felek saját megerősítő 

okiratukat letétbe helyezték. A megerősítésre a szerződés nem tartalmaz semmilyen határidőt, 

így ezek az államok azt teljes mértékben politikai döntésüktől tehetik függővé. Másrészt – és 

ez a fontosabb különbség – az euróövezeten kívüli szerződő államokra főszabályként nem 

alkalmazható, kivéve, ha az érintett állam nyilatkozatot tesz, amely szerint a szerződésnek a 

költségvetési paktummal, valamint a gazdaságpolitikai koordinációval és konvergenciával 

kapcsolatos rendelkezéseit vagy azok egy részét magára nézve már korábban kötelezőnek 

kívánja elismerni. 

A szerződés nyitott azon tagállamok, így az Egyesült Királyság és Csehország előtt is, 

amelyek még nem csatlakoztak a megállapodáshoz. A szerződő államok végül megegyeztek 

abban is, hogy a hatálybalépést követő öt éven belül meg fogják tenni az ahhoz szükséges 

lépéseket, hogy a szerződés tartalma az uniós jog részévé váljon.  

 

 

Összegzés 

 

Az új kormányközi szerződésre célszerű úgy tekinteni, mint egy meglehetősen hosszú 

folyamat egyik fontos mérföldkövére, amely önmagában alkalmatlan lenne a megszületését 

indukáló problémák leküzdésére. Herman Van Rompuy, az Európai Tanács és az euróövezeti 

csúcstalálkozók elnöke a szerződés ünnepélyes aláírása alkalmából tartott beszédében így 

fogalmazott: „Amint ez a szerződés hatályba lép, hatásai mélyek és tartósak lesznek.” Ehhez 

azonban az kell, hogy az abban részes uniós tagállamok határozott, egyértelmű és világos 

politikai támogatást adjanak a leendő költségvetési unió létrehozásának. Az új szerződés által 

megteremtett jogi és pénzügyi szankciós mechanizmus csak szilárd politikai hátszéllel 

járulhat hozzá ahhoz, hogy – ismét Rompuy-t idézve – a GMU végre felegyenesedhessen és 

két lábra állhasson.  

 

 

TREATY ON STABILITY, COORDINATION AND GOVERNANCE IN THE 

ECONOMIC AND MONETARY UNION 

 

At the summit on 2 March a new Treaty on Stability, Coordination and Governance in the 

Economic and Monetary Union was signed by all EU member states with the exception of the 

United Kingdom and the Czech Republic. The Treaty aims to strengthen fiscal discipline 

through the introduction of more automatic sanctions and stricter surveillance, and in 

particular through the „balanced budget rule”. 

 

 


